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Finnland.

Jugoslawien.

Niederlande.

Schweizerische Gesandtschaft, ul. Chipka
31, Sopa.
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52-54, Kopenhagen.
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München 2.

Richard Beeck, Buch- u. Zeitschriften-
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Köln 1.

Akateeminen Kirjakauppa, Keskuskatu 2,
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Koophandel, 146 Singel,
Amsterdam.
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Rumänien.

Schweden.

Schweiz.

Tschechoslowakei.

Ungarn.

A/S Narvesens Litteraturtjeneste Postfach

115. Oslo.
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Morawa «St Co., Wollzeile 11, Wien I.
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A. Ujazdowskie 27, Warschau 10.
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Schweizerische Gesandtschaft,
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gatan 18-20, Stockholm.
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Abonniere,,Sie TEXTILES SUISSES
(Schweizer Textilien)
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SCHWEIZERISCHE ZENTRALE FÜR HANDELSFÖRDERUNG
ZÜRICH UND LAUSANNE

Wie hilft die Handelszentrale ausländischen Firmen?

Die Schweizerische Zentrale für Handelsförderung (Handelszentrale),
als wirtschaftliches Auskunfts-, Propaganda- und Nachforschungszentrum,

hat sich zum allgemeinen Ziel gesetzt, denjenigen
ausländischen Firmen in jeglicher Weise behilflich zu sein, die mit der

Schweiz Handelsbeziehungen aufzunehmen wünschen. Auskünfte
zuhanden ausländischer Käufer werden grundsätzlich kostenlos
übermittelt, insofern sie nicht langwierige und kostspielige Nachforschungen
erfordern.

0 Adressenvermittlung von schweizerischen Produzenten und
Kaufleuten.

0 Bekanntgabe des oder der schweizerischen Produzenten eines
bestimmten Artikels.

0 Vertretervermittlungsdienst, der es ausländischen Interessenten
erleichtert, die Vertretung einer schweizerischen Firma zu erhalten.
Personen, die eine schweizerische Vertretung zu übernehmen
wünschen, füllen einen Fragebogen aus; lauten die eingezogenen
Auskünfte günstig, so wird ihre Adresse in das Register der
Handelszentrale eingetragen und den einen Auslandsvertreter suchenden

schweizerischen Firmen bekanntgegeben.

0 Veröffentlichung und Vertrieb des « Handbuchs der schwei¬
zerischen Produktion ». Dieses mit grosser Sorgfalt aufgestellte
Verzeichnis, enthält die Adressen von über 7000 schweizerischen
Produzenten und führt über 7000 verschiedene Artikel auf. Es
wird in deutscher, französischer und englischer Sprache
herausgegeben.

Preis : Schweiz: Schw. Fr. 20.80 plus Porto
Ausland: Schw. Fr. 24.— franko.

Q Organisation der schweizerischen Beteiligung an ausländi-
sehen Messen und Ausstellungen. Auskunftserteilung über diese
Veranstaltungen.

Q Allgemeine Auskünfte über die schweizerische Wirtschaft sowie
über ihre Industrien.
Herausgabe von Broschüren wie: « Die Schweiz mannigfaltig und
weltverbunden », « Die Schweiz und ihre Industrien » usw.

0 Orientierung über den Waren-
dem Ausland und der Schweiz.

und Zahlungsverkehr zwischen

Publikation von Prospekten und Sondernummern, die diese
Probleme behandeln.

0 Herausgabe folgender Zeitschriften:
a) «Schweizer Technik»

(in Zusammenarbeit mit dem Verein Schweizerischer
Maschinenindustrieller)
(3 Nummern jährlich)
Abonnement: Schweiz (1 Jahr): Schw. Fr. 6.—

Ausland (2 Jahre): Schw. Fr. 15.—
b) « Schweizer Industrie und Handel »

(3 Nummern jährlich)
Abonnement : Schweiz (1 Jahr): Schw. Fr. 4.—

Ausland (2 Jahre): Schw. Fr. 10.—
c) «Textiles Suisses»

(4 Nummern jährlich)
Abonnement : Schweiz (1 Jahr): Schw. Fr. 18.—

Ausland (1 Jahr): Schw. Fr. 24.—
Alle diese Zeitschriften erscheinen in mehreren Sprachen.

0 Untersuchung sämtlicher Probleme, welche die wirtschaftlichen
Auslandsbeziehungen der schweizerischen Industrien betreffen.
Verarbeitung und Erledigung von Gesuchen und Mitteilungen
ausländischer Korrespondenten.

0 Durchführung von genauen Untersuchungen über den schweize¬
rischen Markt, in Zusammenarbeit mit spezialisierten
Marktforschungsinstitutionen.

© Herausgabe und Verleih im Ausland von Filmen über die Schweiz.

Die Vertretung der Handelszentrale im Ausland
Die Handelszentrale arbeitet zusammen mit den Schweizerischen Botschaften, Gesandtschaften und Konsulaten auf der ganzen Welt,
sowie mit den Schweizerischen Handelskammern im Ausland. Sie besitzt ausserdem verschiedene eigene Dienststellen in mehreren aus¬

ländischen Wirtschaftszentren.

SCHWEIZERISCHE ZENTRALE FÜR HANDELSFÖRDERUNG

ZÜRICH LAUSANNE

Dreikönigstrasse 8

Tel. 25 77 40

Rue de Bellefontaine 18

Tel. 22 33 33

Die unter den Städten angemerkten
O 0 O O © Ziffern bezeichnen die Zuständigkeiten O O O O GD (D

des entsprechenden Sitzes.



Tissage de Soieries S.A,

case Postale

ZURICH 39

Tissus de Soie,

füiodia, Rayonne
et Fibres synthétiques

pour Robes

Blouses A

Doublures

Nouveautés en Coton

pour Blouses et Vestes

Robes d'Enfants
iWÊÊÊÊÊ JF

Confection Lingerie Chapeaux

Tissus pour Cravates

Soie, Rkodia, Rayonne

Fibres Synthétiques

Emar Tissage de Soieries

OßERARTH (CT. DE SCHWZ;

lâÊm _ i

HUFENUS & Cie S.A.

ST-GA1L

FABRICANTS DE

HAUTES NOUVEAUTÉS
EN

DENTELLES ET BRODERIES

MAISON FONDÉE EN 1885
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Manufacturers of embroidered

handkerchiefs
Gift packages a speciality

ALTOGO AG
St. Gallen (Switzerland)

Manufacturers of all Kinds of Embroideries
and Trimmings and Specialists in Motifs and Badges
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*
*
*
*
*
*

; Willy Jenny Co.

: St-Gall
*
*
*
*
*
*
*
*

Broderies en tous genres
PAUL SAILER & CO.
Successors to
Sailer & Schoensleben
ST. GALL

Embroidered and Lace
Handkerchiefs

Embroidered Piece Goods
and Laces

m ê

•Sfl%4lj
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Spécialistes

en vêtements

de ski

et d'après-ski

élégants

Specialists in fashionable ski and after-ski wear

Spezialisten für elegante Ski- und Après-ski Dress

Kneubilhler

&Cie

Zofingen

Suisse

Switzerland

Schweiz

193

Oertie & Co. Teufen
SUISSE



Modèle BELFA
Oumansky & Co., Genève

Robe en «Tri-co-Tiss» 100% Schappespun Orion SISAF
à taille remontée, texture serrée.

Dessin, à 4 couleurs, tricoté Jacquard, et forme déposés.

194

Arthur Vetter <(• Co., Zollikon (ZU)

Carrés et écharpes imprimés à la main

en pure soie,

laine, fibranne, etc.

Mouchoirs

en très nombreux

modèles d'emballages

pour cadeaux

Fabrication

de mouchoirs

en tous genres

M AVI R ZURICH
Genferstrasse 23

ZURICH 2



Leumann, Boesch & Co. Ltd.
Kronbuehl - St. Gall

(Switzerland)

Manufacturers of

Embroideries and Laces

Plain Cotton Piece Goods
Children's Frocks and Blouses

Ladies' and Children's Underwear

Plain Cotton Piece Goods

Children's Frocks and Blouses

Ladies' and Children's
Underwear

MARQUE OEPOSEE

Sous-vêtements tricotés en laine fine, mi-laine, fil d'Ecosse léger,
spun Orion ou soie naturelle

RUEGGER & Cie, ZOFINGUE
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iiéëm

R. & W.
f

REBSTEIN
(Switzerland)

Manufacturers of

embroidered trimmings
(edgings,

insertions etc.)

embroidered allovers,

guipure embroideries,

nylon embroideries

196



' /./

Embroidered Trimmings for Petticoats and Underwear

*

HERISAU
*

Duftige Garnitur

aus

Schappespun Orion SISAF

j d&rirn£)lû \

Strickereien Zimmerli & Co

Aktiengesellschaft

Aarburg

^#1
sm^ %
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Hans Fierz
VORMALS BAUMANN & FIERZ - ZÜRICH

Fabrikation von

Krawattenstoffen

Jacquard Damenkleiderstoffen

Carrés, Kopftücher

Echarpen
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Novelties in silk, rayon

Hirtel & Co., Ltd. and synthetic fabrics,

also Jacquards.
Zurich 2

SILK MANUFACTURERS Ladies and children

SCHANZENGRABEN 15 umbrella fabrics. Tie silks.

RHEINECK (ST.GALL)
SWITZERLAND

MANUFACTURERS

EXPORTERS
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o-ted a-

Nos agences commerciales
et nos intermédiaires à l'étranger

(voir page 188)
ainsi que

L'OFFICE SUISSE D'EXPANSION
COMMERCIALE

RUE BELLEFONTAINE 18, LAUSANNE

200

SWISS

A. Günther & Co. Ltd. St.Gall quality
HANDKERCHIEFS

Immer
richtig
angezogen

mit

Sportlicher Manteltyp
in Fischgratmuster, zweireihig,
mit breitem, bis zur Taille

gezogenem Revers. Leistentaschen

auf Taillenknopfhöhe.

Besonderer Beachtung wert
sind die natürlich geschnittenen
Achseln und der lose fallende
Rücken mit Martingale.



erstklassige Baumwollgarne
Ne 7-50 gekämmt

ill ill ill ill ill III ill
ill ill III III III III m
III III III III III III III



Für waschechte
lichtechte
wetterechte
Färbungen und Drucke
auf Baumwolle, Leinen, Ramie,
Viskosekunstseide, Zellwolle

®Ciba- und®Cibanonfarbstoffe
Die F-Marken des Ciba-und Cibanonsortiments
erfüllen alle Bedingungen, welche mit der
Verwendung des FELISOL*)-Etiketts zusammenhängen.

Nicht nur die Echtheiten, auch das Warenbild
tragen zum Verkaufserfolg eines Artikels bei.

Cibanon Mikrodispers-Farbstoffe.
die speziell für Qualitätsartikel geschaffene
Handelsform der Küpenfarbstoffe der CIBA,
ergeben echte Färbungen und Drucke von höchster
Gleichmässigkeit, Deckkraft und Egalität.

Für höchste Ansprüche in bezug auf Echtheiten
und Egalität:
Ciba- und Cibanonfarbstoffe

*)Das FELISOL-Etikett, die neue
internationale Echtheitsmarke,
dient der Kennzeichnung von Färbungen
und Drucken mit hohen Echtheiten.

©Registrierte Marke
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